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La boîte de raccordement certifiée est conçue pour une utilisation en zones 
dangereuses. Elle permet d'installer un capteur certifié à un emplacement éloigné de 
l'émetteur (Apex en zone dangereuse ou Opus/Lifeline II en zone non dangereuse). 
Pour connaître les exigences d'installation, consultez le schéma de contrôle CSA.
Ce guide explique comment réaliser l'installation mécanique de la boîte de 
raccordement certifiée, la connecter à un capteur certifié et effectuer les 
branchements électriques nécessaires.
Pour plus d'informations sur le capteur certifié, consultez son guide de démarrage 
ou le manuel technique Apex.
L'emplacement de la boîte de raccordement doit être choisi avec soin pour un 
fonctionnement optimal sur toute sa durée de vie utile.
Ce guide part du principe que l'emplacement d'installation et le montage du système 
de détection de gaz ont déjà été étudiés d'après les directives données dans le 
manuel technique Apex.

Documents associés 
Guide de démarrage Apex, MAN0601	 Réf. 2110M8000 
Guide de démarrage Opus, MAN0600	 Réf. 2110M8001 
Guide de démarrage Lifeline II		  Réf. 1998-0344 
Guide de démarrage du capteur certifié, MAN0598	 Réf. 2110M8005
Manuel technique Apex, MAN0604	 Réf. 2110M8030 
Guide de démarrage de la cartouche, MAN0620	 Réf. 2110M8015 

Pour savoir comment effectuer des connexions à un système de contrôle, reportez-
vous au manuel de ce système.

Si vous avez besoin de précisions qui ne figurent pas dans ce manuel, contactez 
Honeywell Analytics.

Les notes d'information utilisées dans ce manuel sont les suivantes :

AVERTISSEMENT 
Signale une pratique dangereuse susceptible  

d'entraîner des blessures graves, voire mortelles. 

Mise en garde : signale une pratique dangereuse susceptible d'entraîner des 
blessures de faible gravité ou d'endommager le produit ou d'autres éléments. 

Remarque : fournit des informations complémentaires ou utiles. 

Honeywell Analytics se réserve le droit de modifier ou de réviser sans préavis les 
informations fournies dans ce document, et ce, sans obligation de notification de 
telles modifications ou révisions à qui que ce soit.

Schéma de contrôle UL Schéma de contrôle CSA
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AVERTISSEMENT 
1.	� La boîte de raccordement est certifiée et prévue pour une utilisation dans des zones 

potentiellement dangereuses. Son installation et son utilisation doivent se faire dans le 
respect des réglementations locales et nationales en vigueur. 

2.	� Reportez-vous aux schémas de contrôle fournis dans ce manuel pour l'installation des 
éléments certifiés. 

3.	� Les opérateurs doivent avoir une parfaite connaissance des mesures à prendre si la 
concentration du gaz dépasse le niveau d'alerte. 

4.	� La conception de la boîte de raccordement ne doit jamais être modifiée ou altérée sous 
peine de compromettre la sécurité et d'annuler la certification.

5.	� La boîte de raccordement ne convient pas aux atmosphères enrichies en oxygène 
(>21  %  V/V). Les atmosphères appauvries en oxygène (<10  % V/V) peuvent inhiber 
certaines sorties du capteur.

6.	� Cet équipement est exclusivement destiné à une utilisation dans des conditions de pression 
atmosphérique normale et ne doit pas être utilisé dans des conditions de pression supérieure 
à 1,1 bar.

7.	� Quand le système surveille des gaz inflammables, il est recommandé d'activer le verrouillage 
de dépassement de plage, soit localement au niveau de l'émetteur soit à distance dans 
le réseau de contrôle. En présence de certains gaz inflammables, un déplacement de 
l'oxygène peut avoir lieu. Cet appauvrissement en oxygène peut entraîner un retour à zéro 
de la mesure de gaz.

8.	� Changez les cartouches du capteur certifié en suivant la procédure donnée dans le guide de 
démarrage de la cartouche. Le non-respect de cette procédure peut entraîner l'installation 
d'une cartouche inadaptée et éventuellement la non-détection des événements. De fausses 
alarmes peuvent également se produire, déclenchées par la détection de substances 
chimiques que le système ne devait pas surveiller à cet emplacement.

9.	� Les cartouches de capteur peuvent contenir des solutions corrosives. Procédez à leur mise 
au rebut en respectant les réglementations locales en vigueur.

10.	� Certains gaz pouvant être dangereux, ils doivent être évacués vers une zone sûre à la 
sortie des accessoires installés sur le capteur certifié, tels que le boîtier de flux.

 
MISES EN GARDE 

1.�	� L'installation doit prendre en compte non seulement l'emplacement optimal pour la détection des 
gaz en considérant les points de fuite potentiels, les caractéristiques du gaz et la ventilation, 
mais également veiller à retenir un emplacement où les risques de dommages matériels sont 
minimes ou inexistants.

2.	� Utilisez uniquement les pièces fournies lors de l'installation ou des opérations de maintenance. 
Le remplacement de ces pièces par d'autres entraîne l'annulation de la certification.

3.	� Seules les cartouches possédant les références suivantes sont compatibles avec le capteur 
certifié : séries 2110B30x0, 31x0, 32x0, 33x0, 34x0 et gamme 2110B3700 - 2110B3999.

	 Remarque : �les cartouches pour gaz inflammables qui possèdent les références 2110B3700 à 
2110B3799 NE DOIVENT PAS ÊTRE UTILISÉES dans le cadre d'installations CSA.

4.	� N'utilisez pas la boîte de raccordement à des températures inférieures à -40 °C (-40 °F) ou 
supérieures à +65 °C (149 °F).

5.	� Veillez à respecter les réglementations locales en vigueur pour la mise au rebut de la boîte de 
raccordement. Constitution des différents éléments : acier inoxydable.
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UL :
Classe I, Division 1, Groupes B, C, D

Classe I, Zone 1, AEx d [ia] IIC

CODE TEMP. DE FONCTIONNEMENT	 T4 (T. amb. de -40 à +80 °C)

	 T5 (T. amb. de -40 à +55 °C)

CSA :
Classe I, Division 1, Groupes B, C, D

CODE TEMP. DE FONCTIONNEMENT	 T4 (T. amb. de -40 à +75 °C)

	 T5 (T. amb. de -40 à +55 °C)

Mise en garde :	� la boîte de raccordement certifiée ne doit pas être utilisée 
avec des capteurs certifiés CSA équipés de cartouches pour 
la détection de gaz combustibles.
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7. DÉCLARATION DE CONFORMITÉ CE 6. CERTIFICATION

Pour un fonctionnement optimal, la boîte de raccordement certifiée doit être installée 
à un endroit exempt de poussière, à l'abri de la lumière directe du soleil (voir schéma 
de contrôle CSA pour les exigences d'installation). Des accessoires de protection 
contre le soleil et les intempéries sont disponibles pour les capteurs certifiés placés 
en environnements difficiles. Il est recommandé de ne pas installer la boîte de 
raccordement à proximité d'antennes radioélectriques, radar et satellites.

La boîte de raccordement ne doit pas être exposée à des vibrations mécaniques 
excessives. La procédure d'installation est en deux parties  : en premier lieu 
l'installation mécanique et en second lieu l'installation électrique. La boîte de 
raccordement doit être montée sur une structure de support avant de pouvoir réaliser 
les branchements électriques.

Les principaux éléments de la boîte de raccordement sont illustrés ci-dessous.

La boîte de raccordement certifiée est conforme aux exigences de CEM définies dans 
la norme EN 50270. Afin de préserver cette conformité, la boîte de raccordement doit 
absolument être installée correctement, de la façon décrite ci-après. Il incombe aux 
personnes responsables de la conception des installations de s'assurer que l'installation 
électrique satisfait aux normes applicables.

1.	�La boîte de raccordement ne doit pas être connectée à des conducteurs ou à des 
éléments métalliques sources de bruit électrique. Elle doit être reliée à un dispositif 
de mise à la terre à faible bruit.

2.	�Les câbles de terrain reliés à la boîte de raccordement doivent être intégralement 
blindés et ce blindage (ou le conduit) être connecté à une ligne de terre à faible bruit.

3.	�La ligne de terre à faible bruit doit être reliée à la terre de sécurité en un point unique. 
Une mise à la terre en étoile permet de réduire au maximum la diaphonie au niveau du 
courant à la terre. Les boucles de terre doivent absolument être évitées en connectant 
les blindages des câbles de terrain.

4.	�La liaison à la terre doit être réalisée de telle sorte que la tension maximale en crête 
entre la terre de la boîte de raccordement et les conducteurs des câbles de terrain ne 
dépasse pas 350 V.

5.	�L'utilisation d'un câble blindé dédié pour chaque détecteur de gaz garantit un filtrage 
maximum et un minimum de diaphonie. Les installations qui utilisent un même 
câble pour connecter plusieurs systèmes sur le terrain compromettent le blindage, 
augmentent le risque de diaphonie et empêchent la mise en œuvre d'une véritable 
disposition en étoile pour la liaison à la terre.

DIMENSIONS DE LA BOÎTE DE RACCORDEMENT CERTIFIÉE

	 Largeur :	 140 mm (5,50 po)

	 Hauteur :	 95 mm (3,75 po)

	 Profondeur :	 150 mm (6,00 po)

	 Hauteur avec capteur :	 215 mm (8,50 po)

				    230 mm (9,00 po) avec cartouche de détection d'O2

5.	Installez le capteur certifié.
Passez le câble de connexion du capteur par le point de montage du capteur, puis 
vissez le capteur dans ce point de montage.

6. Procédez au câblage du capteur.
Pour plus d'informations sur le câblage et le cavalier de terminaison, reportez-vous 
à la section 4.
7. Remontez le capot sur la base de la boîte de raccordement certifiée.
Mises en garde :
1. �Vérifiez l'absence d'humidité à l'intérieur de la boîte de raccordement certifiée 

avant de replacer le capot.
2. �Utilisez uniquement les boulons imperdables fournis ; le fait de les remplacer 

par d'autres boulons annule la certification. 
	� Positionnez le capot minutieusement, puis abaissez-le sur la base. Assurez-vous 

que les fils et/ou le câble de retenue du capot ne sont pas coincés, et vérifiez 
que le joint torique du capot est correctement placé. Vérifiez qu'aucun jeu n'est 
visible à l'œil nu entre le capot et la base. Serrez les boulons imperdables M8 à 
un couple de 5 Nm.

8. Installez une cartouche dans le capteur certifié. 
	� Pour savoir comment procéder, consultez le guide de démarrage fourni avec la 

cartouche. 
9. �Vérifiez le bon fonctionnement du système en appliquant les procédures 

décrites à la section 4.

Les informations qui suivent expliquent comment câbler la boîte de raccordement.

Remarque : �isolez toutes les alimentations et assurez-vous qu'elles restent 
HORS TENSION pendant toute la durée du câblage de la boîte de 
raccordement. 

Branchez la boîte de raccordement, le capteur et les câbles de terrain comme indiqué 
dans le schéma et le tableau ci-après.

Le surplus de fil peut être placé au niveau de la base de la carte électronique d'interconnexion. 
Assurez-vous que le câble n'est pas coincé une fois le capot replacé.

Bornier/n° de borne Fonction Couleur
SK1 1 CAN_L Blanc

SK2 2 CAN_H Vert ou bleu

SK3 3 +V Rouge

4 0 V Noir

5 Non utilisé -

SK4 1 Blindage* -

2 Blindage* -

G - Terre Vert/Jaune

*Ne reliez le blindage des câbles à ces bornes que si les câbles en question sont isolés 
à l'autre extrémité.

5. CONFIGURATION

Les options de configuration de la boîte de raccordement certifiée sont les suivantes :

CAVALIER DE TERMINAISON CAN J1
Terminaison effective

Terminaison non effective (par défaut)

Remarque : laissez le cavalier en position Terminaison non effective.
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PROCÉDURE D'INSTALLATION

Mise en garde : �assurez-vous de ne pas endommager le chemin de propagation 
de la flamme de la boîte de raccordement lors de cette 
procédure. Le chemin de propagation de la flamme est 
constitué des surfaces de contact du capot et de la base de 
la boîte de raccordement certifiée (voir schémas).

1.	 �Isolez toutes les sources d'alimentation associées et veillez à ce qu'elles 
restent HORS TENSION durant la procédure d'installation.

2.	� Fixez la boîte de raccordement à la structure de support.

	 �Percez deux trous espacés de 68 mm dans la structure. Vissez la boîte de 
raccordement sur la structure en insérant les fixations suivantes dans les fentes 
qui se trouvent à la base de la boîte :

	 • Deux boulons M10

	 • Un boulon en U de 10 mm

3.	 �Retirez le capot de la boîte de raccordement certifiée.

Desserrez les trois boulons imperdables M8. Le capot ne tient plus que par un câble 
de retenue fixé à la base.

4.	 Installez les câbles de terrain et branchez-les.

Pour plus d'informations sur le câblage, reportez-vous à la section 4. Vous avez 
deux solutions :

Conduit - En utilisant une ou les deux entrées de conduit NPT ¾". Veillez à ce qu'un 
raccord d'étanchéité soit placé sur tous les conduits à une distance maximale de 
46 cm de la boîte de raccordement.

Câble - En utilisant toute entrée de câble ignifuge adaptée, certifiée comme 
équipement conforme à la directive 94/9/CE (ATEX).

Remarque :

1.	�	�  Toute entrée de câble/conduit non utilisée doit être hermétiquement obturée 
par un bouchon d'étanchéité certifié (un bouchon est fourni).

2.	�	�  Dans le cas d'une installation à plusieurs capteurs basée sur une boucle 
réseau, les deux entrées de câble/conduit sont utilisées. L'une sert aux 
connexions entrantes de la boucle, tandis que l'autre permet de réaliser les 
connexions sortantes. Retirez le bouchon d'étanchéité certifié de l'entrée 
de câble/conduit.
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Registered Office: Honeywell House, Arlington Business Park, Bracknell, Berkshire RG12 1EB
Registered in England No. 412070

EC	Declaration	of	Conformity	
The undersigned of For and on behalf of the importer

Honeywell	Analytics	Ltd	 Life	Safety	Distribution	AG		
4	Stinsford	Road	 Wilstrasse	II	
Poole, Dorset CH-8610 
BH17 0RZ Uster 
UK	 Switzerland		

Declares that the products listed below  

APEX Junction Box 
The APEX junction box is part of the APEX fixed gas detector which is used to monitor areas where 
flammable gases, oxygen deficiency or toxic gases may pose a hazard to the working environment. 

Are in conformity with the provisions of the following European Directive(s), when installed, operated, serviced and maintained in 
accordance with the installation/operating instructions contained in the product documentation: 

2004/108/EC	 EMC	Directive	
94/9/EC	 ATEX	Directive	–	Equipment	for	use	in	Potentially	Explosive	Atmospheres			

And that the standards and/or technical specifications referenced below have been applied or considered: 

Harmonised Standard Description 

EN 50270:2006 Electromagnetic Compatibility – Electrical apparatus for the detection and measurement of combustible 
gases, toxic gases or oxygen 

EN 60079-0:2006 Electrical apparatus for explosive gas atmospheres: General requirements

EN 60079-1:2007 Electrical apparatus for explosive gas atmospheres: Flameproof enclosures “d”

EN 61241-1:2004 Electrical apparatus for use in the presence of combustible dust: Protection by enclosures “tD”

Notified	Body	for	ATEX:	 Certificate	Number	 Quality	Assurance	Notification	Number	
Baseefa Ltd BAS08ATEX0253 Baseefa ATEX 5192 
Rockhead Business Park 
Staden Lane Type	Approval	
Buxton II 2 G D
Derbyshire Ex d IIC  
SK17 9RZ Ex tD A21 IP67 
 T100 ºC (Tamb -40ºC to +55ºC) or T135 ºC (Tamb -40ºC to +80ºC)

Notified Body Number: 1180

Year of CE marking: 2001

Signature:  

Name:  Steve	Hamilton

Position:  Senior	Regulatory	Compliance	Engineer

Date:  7 September 2010

Declaration Number: 2004Y0020_01/A03226
Declaration of Conformity in accordance with EN ISO/IEC 17050-1:2010 

La boîte de raccordement certifiée a été conçue et homologuée pour un usage en 
zone dangereuse.

Il existe deux types de boîtes de raccordement certifiées :

ATEX : 	 Réf. 2110B2100

UL/CSA :	 Réf. 2110B2103

Une étiquette de certification est apposée sur le capot des boîtes de raccordement 
certifiées. Cette étiquette comporte toutes les informations utiles liées à l'identification 
du produit et à sa certification. 

Étiquette ATEX
Marque commerciale et 
adresse du fabricant

Nom du produit

Référence

Numéro de la 
certification

Numéro de version

Plage de températures 
ambiantes certifiée

Avertissement

Numéro de série/ 
année de fabrication

Code de certification

Marque 
commerciale 
de l'organisme 
d'essai

Marquage CE – 
Conformité à toutes les 
directives européennes 
en vigueur

N° d'identification de 
la commission ATEX

Marquage de 
protection contre 
les explosions/
groupe et 
catégorie 
d'équipement


